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INSTRUKCJA
oBStuUGl

Spis Tresci

Budowa i obstuga
urzadzenia

Bezpieczenstwo
uzytkowania

Ochrona Srodowiska

Dziekujemy za zakup
przeno$nego urzadzenia do
wydmuchiwania powietrza.
Przed uzyciem prosimy o
doktadne przeczytanie
instrukcji i zachowanie jej do
pbzniejszego wgladu.

Budowa urzadzenia (rys. 1)

1. Wylot powietrza
2. Swiatto LED

3. Regulacja sity nawiewu

4. Przycisk wigcznika

5. Przewdd zasilajacy

6. Okragta dysza

7. Dysza o matej Srednicy

8. Dysza do sprezonego
powietrza

9. Diuga dysza

10. Dysza z  koncowka
szczotkowa

Instrukcja montazu i
zastosowania dysz

m Dluga dysza: Usuwa kurz z
urzadzen biurowych lub
waskich przestrzeni, do
ktérych nie docierajg inne
narzedzia. Moze by¢ réwniez
uzywana do rozdmuchiwania
powietrza w celu rozzarzenia
wegla drzewnego w grillu.

m Dysza ze szczotky: Moze
by¢ uzywana do czyszczenia
kurzu z klawiatur, obuddéw
komputerowych, ptyt gtdwnych
itp.

n Dysza okragta:
Odpowiednia do pompowania
basendéw PVC, materacy
dmuchanych itp.
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m Dysza o matej Srednicy:
Nadaje sie do czyszczenia
obiektywow aparatow,
bizuterii, portéw tadowania
telefonéw i innych drobnych
elementéw.

m Dysza do sprezonego
powietrza: Nadaje sie do
pompowania kotek do
ptywania, pitek plazowych,
pitek do jogi itp.

= Regulacja sity nawiewu bez
dyszy: Moze by¢ uzywana jako
naturalna suszarka do wtoséw.

Montaz dyszy

Wybierz odpowiednig dysze i
wsun ja do wylotu powietrza
(rys. 2). Aby jg wyja¢, wystarczy
delikatnie jg wyciggnac.

Instrukcja obstugi

Wiaczanie/wylaczanie
(Przetacznik ON/OFF)

m W trybie wylgczonym,
nacisnij przycisk, aby
uruchomi¢ urzadzenie - silnik
nie obraca sie, ale dioda LED
Swieci.

m W trybie wiaczonym,
nacisnij przycisk ponownie,

aby przetaczy¢ urzadzenie w
tryb czuwania.

m Po ponownym wigczeniu
urzadzenia, silnik
automatycznie przechodzi w
tryb czuwania bez nawiewu.
Dioda LED pozostaje wigczona
przez caty czas.

Regulacja sity nawiewu

m Obracaj pokretto ptynnej
regulacji, aby zwiekszy¢ Ilub
zmniejszy¢ predkos¢ obrotowg
silnika. Kazdy obrét zmienia
predkosc o okoto 8%.

m Obroét zgodnie z ruchem
wskazowek zegara (w
prawo): Kazdy obrét zwieksza
predkos¢ silnika o okoto 8%, az
do maksymalnej predkosci
okoto 105000 obr./min (RPM).
Po osiggnieciu tej wartosci
dalsze obracanie nie zwiekszy
juz predkosci.

m Obrét przeciwnie do ruchu
wskazowek zegara (w lewo):
Kazdy obrét zmniejsza
predkos¢ silnika o okoto 8%.
Silnik wytaczy sie, gdy predkos¢
spadnie ponizej 10000
obr./min.  Jedli ~ ponownie
obrocisz pokretto, urzgdzenie
przejdzie w tryb czuwania.
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Pobér mocy w trybie
czuwania wynosi mniej niz
1,5Wh

Uwagal!

m Nie przechowuj urzadzenia w
wilgotnym Srodowisku,
poniewaz moze to skréci¢
zywotnos¢ silnika.

m Przed uzyciem upewnij sig,
ze wtyczka jest podtaczona do
zrédta zasilania.

Ostrzezenia!

m  Przechowuj produkt w
chtodnym i suchym miejscu.
Nie umieszczaj g0 w
srodowisku o} wysokiej
temperaturze lub wilgotnosci.

m Nie modyfikuj, nie rozbieraj,
nie miazdz ani nie wystawiaj
produktu na dziatanie ognia.

m Przechowuj produkt poza
zasiegiem  dzieci. Dzieciom
SuUrowo zabrania sie
korzystania z urzadzenia bez
nadzoru.

Ochrona srodowiska
Oznaczenie (rys. 3) wskazuje,

ze ten produkt nie powinien
by¢ wyrzucany wraz z innymi

odpadami domowymi w catej
Unii Europejskiej. Aby zapobiec
mozliwym szkodom dla
Srodowiska lub zdrowia
ludzkiego ~ wynikajagcym  z
niekontrolowanego usuwania
odpaddw, odpowiedzialnie
przetwarzaj ten produkt w celu
zréwnowazonego ponownego
wykorzystania zasobow
materiatowych. Aby zwréci¢
uzywane urzadzenie, prosze
skorzystac z systemow zwrotu i
zbierania lub skontaktowac sie
ze sprzedawca, u ktérego
produkt  zostat zakupiony.
Moga oni przyja¢ ten produkt
do bezpiecznego recyklingu
pod katem ochrony
Srodowiska.

USER
MANUAL

Contents

Construction and
operation of the device
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Safety of use
Environmental protection

Thank you for purchasing this
portable air blower. Please
read this manual carefully
before use and retain it for
future reference.

Construction of the device
(Fig. 1)

1. Air outlet

2. LED light

3.  Adjusting the airflow
strength

4. Power button

5. Power cord

6. Round nozzle

7. Small diameter nozzle
8. Compressed air nozzle
9. Long nozzle

10. Brush tip nozzle

Nozzle assembly and use
instructions

m Long nozzle: It removes dust
from office equipment or
narrow spaces where other
tools can't reach. It can also be
used to blow air to light
charcoal in a grill.

m Brush nozzle: It can be used
to clean dust from keyboards,
computer cases,
motherboards, etc.

m Round nozzle: Suitable for
inflating  PVC  pools, air
mattresses, etc.

= Small diameter nozzle:
Suitable for cleaning camera
lenses, jewelry, phone
charging ports and other small
items.

m Compressed air nozzle:
Suitable for inflating swimming
rings, beach balls, yoga balls,
etc.

m  Adjusting the air flow
without a nozzle: It can be
used as a natural hair dryer.

Nozzle assembly

Select the appropriate nozzle
and insert it into the air outlet
(Fig. 2). To remove it, simply
pull it out gently.
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User manual

Turning on/off (ON/OFF
switch)

m In mode turned off, press
the button to start the device -
the motor does not rotate, but
the LED lights up.

m In mode turned on, press
the button again to switch the
device to standby mode.

m When the unit is turned back
on, the motor automatically
switches to standby mode
without air flow. The LED
remains on at all times.

Adjusting the airflow
strength

m Turn the variable speed knob
to increase or decrease the
engine speed. Each turn
changes the speed by
approximately 8%.

m Clockwise rotation (to the
right): Each rotation increases
the engine speed by
approximately 8%, up to a
maximum speed of
approximately 105,000 rpm.
After this value is reached,
further rotation will not
increase the speed any further.

m Counterclockwise rotation
(left): Each rotation reduces
the motor speed by
approximately 8%. The motor
will shut off when the speed
drops below 10,000 rpm. If you
rotate the knob again, the
device will enter standby
mode.

Power consumption in
standby mode is less than
1.5Wh

Attention!

m Do not store the device in a
humid environment as this
may shorten the life of the
motor.

m Before use, make sure the
plug is connected to the power
source.

Warnings!

m Store the product in a cool
and dry place. Do not place it
in an environment with high
temperature or humidity.

m Do not modify, disassemble,
crush or expose this product
to fire.

m Keep this product out of the
reach of children. Children are
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strictly prohibited from using
the device without supervision.

Environmental protection

The meaning (Fig. 3) indicates
that this product should not be
disposed of with other
household waste throughout
the European Union. To
prevent possible harm to the
environment or human health
from  uncontrolled  waste
disposal, recycle this product
responsibly for the sustainable
reuse of material resources. To
return your wused device,
please use the return and
collection systems or contact
the retailer where you
purchased the product. They
may accept this product for
environmentally safe recycling.

ANWEISUNGEN
SERVICE

Inhalt

Aufbau und
Funktionsweise des
Gerates

Sicherheit der Nutzung
Umweltschutz

Vielen Dank fir den Kauf
dieses tragbaren Luftgeblases.
Bitte lesen Sie  dieses
Handbuch vor der
Verwendung sorgfaltig durch
und bewahren Sie es zum
spateren Nachschlagen auf.

Aufbau des Gerates (Abb. 1)

1. Luftauslass
2. LED-Licht

3. Einstellen der
Luftstromstarke

4. Netzschalter
5. Netzkabel
6. Runde DUse

7. Duse mit kleinem
Durchmesser

8. Druckluftdiise
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9. Lange Duse
10. BurstendUse

Montage- und
Gebrauchsanleitung fiir die
Diise

mLange Dise: Es entfernt
Staub von Burogeraten oder
engen Stellen, die mit anderen
Werkzeugen nicht erreichbar
sind. Es kann auch zum
Luftblasen verwendet werden,
um Holzkohle in einem Grill
anzuzunden.

mBiirstendiise: Es kann zum
Reinigen von Staub von
Tastaturen,
Computergehausen,
Motherboards usw. verwendet
werden.

mRunddiise: Geeignet zum
Aufblasen  von  PVC-Pools,
Luftmatratzen usw.

mDuse mit kleinem
Durchmesser: Geeignet zum
Reinigen von

Kameraobjektiven, = Schmuck,
Telefonladeanschlissen  und

anderen kleinen
Gegenstanden.
mDruckluftdiise: Geeignet

zum Aufblasen von

Schwimmringen, Wasserballen,
Yogaballen usw.

mEinstellen des Luftstroms
ohne Diuse:Es kann als
naturlicher Haartrockner
verwendet werden.

Diisenmontage

Wabhlen Sie die passende Duse
aus und stecken Sie diese in
den Luftauslass (Abb. 2). Zum
Entfernen ziehen Sie sie
einfach vorsichtig heraus.

Benutzerhandbuch

Ein-/Ausschalten
(EIN-/AUS-Schalter)

m Im Modus Ausgeschaltet,
drlicken Sie die Taste, um das
Gerat zu starten - der Motor
dreht sich nicht, aber die LED
leuchtet.

m Im Modus Eingeschaltet,
dricken Sie die Taste erneut,
um das Gerat in den
Standby-Modus zu schalten.

m Beim erneuten Einschalten
des Gerates schaltet der Motor
automatisch in den
Standby-Modus ohne
Luftstrom. Die LED leuchtet



climative

dabei dauerhaft.

Einstellen der
Luftstromstarke

n Drehen Sie den
Drehzahlregler, um die

Motordrehzahl zu erhdhen
oder zu verringern. Jede
Drehung andert die Drehzahl
um ca. 8 %.

mDrehung im Uhrzeigersinn
(nach rechts): Jede
Umdrehung erhoht die
Motordrehzahl um ca. 8 %, bis
zu einer Maximaldrehzahl von
ca. 105.000 U/min. Ist dieser
Wert erreicht, erhoht eine
weitere Umdrehung die
Drehzahl nicht mehr.

mDrehung gegen den
Uhrzeigersinn (links): Jede
Drehung reduziert die

Motordrehzahl um ca. 8 %. Der
Motor schaltet ab, wenn die
Drehzahl unter 10.000 U/min
fallt. Durch erneutes Drehen
des Knopfes wechselt das
Gerat in den Standby-Modus.

Der Stromverbrauch im
Standby-Modus betragt
weniger als 1,5 Wh

Aufmerksamkeit!

m Lagern Sie das Gerat nichtin
einer feuchten Umgebung, da
dies die Lebensdauer des
Motors verklrzen kann.

m Stellen Sie vor der
Verwendung sicher, dass der
Stecker an die Stromquelle
angeschlossen ist.

Warnhinweise!

m Lagern Sie das Produkt an
einem kuhlen und trockenen
Ort. Stellen Sie es nicht in eine
Umgebung mit hoher
Temperatur oder
Luftfeuchtigkeit.

m Dieses Produkt darf nicht
verandert, zerlegt, zerdrlckt
oder Feuer ausgesetzt werden.

m Bewahren Sie dieses Produkt
aullerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Kindern ist die
unbeaufsichtigte Verwendung
des Gerats strengstens
untersagt.

Umweltschutz

Die Kennzeichnung (Abb. 3)
weist darauf hin, dass dieses
Produkt in der Europaischen
Union nicht mit dem Hausmull
entsorgt werden darf. Um
mogliche Schaden fiur Umwelt
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und Gesundheit durch
unkontrollierte
Abfallentsorgung zu
vermeiden, fuhren Sie dieses
Produkt  verantwortungsvoll
und nachhaltig der
Wiederverwendung von
Wertstoffen zu. Nutzen Sie zur
Rickgabe Ihres Altgerdts die
Ruckgabe- und
Sammelsysteme oder wenden
Sie sich an den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben
haben. Dieser nimmt das
Produkt moglicherweise fir
ein umweltgerechtes Recycling
entgegen.

INSTRUKCE
SERVIS

Obsah

Konstrukce a provoz
zarizen{

Bezpecnost pouzitf

Ochrana Zivotniho
prostredi

Dékujeme vam za zakoupeni
tohoto pFenosného
dmychadla. Pfed poufZitim si
peclivé preltéte tento navod a
uschovejte jej pro budouci
pouziti.

Konstrukce zafizeni (obr. 1)

1. Vystup vzduchu
2. LED svétlo

3. Nastaveni sily proudéni
vzduchu

4. Tlacitko napajeni

5. Napéjeci kabel

6. Kulatd tryska

7. Tryska malého prdméru
8. Tryska na stlaceny vzduch
9. Dlouha tryska

10. Tryska Spicky kartace

Navod k sestaveni a pouZiti
trysky

m Dlouhd tryska:Odstranuje
prach z kancelarského
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vybaveni nebo Uzkych prostor,
kam se  jiné nastroje
nedostanou. MUze byt také
pouzit k foukani vzduchu na
zapaleni dfevéného uhli v grilu.

m  KartaCova tryska:iLlze jej
pouzit k ciSténi prachu z
klavesnic, pocitacovych skFini,
zakladnich desek atd.

m Kulatd tryska:Vhodné pro
nafukovani PVC bazénd,
nafukovacich matraci atd.

n Tryska malého
prliméru:Vhodné pro cisténi
CoCek fotoapardtu, Sperk(,

nabijecich portd telefonu a
dalSich drobnosti.

n Tryska na stlaceny
vzduch:Vhodné pro nafukovani
plaveckych kruhl, pldZovych
micd, mickd na jogu atd.

m Nastaveni proudu vzduchu
bez trysky:MUzZze byt pouZit
jako pfirodni vysousec vlas(.

Montaz trysky
Vyberte vhodnou trysku a
vloZte ji do vystupu vzduchu

(obr. 2). Chcete-li jej odstranit,
jednoduse jej jemné vytahnéte.

UZivatelska pfirucka

10

Zapinani/vypinani
ON/OFF)

m V reZimuvypnuto, stisknéte
tlacitko pro spusténi zarizeni -
motor se neotaci, ale LED sviti.

m V reZimuzapnuto, dalSim
stisknutim tlacitka prepnete

(vypinac

zafizeni do pohotovostniho
rezimu.
m Po opétovném zapnuti

jednotky se motor automaticky
pfepne do pohotovostniho
rezimu bez proudéni vzduchu.
LED dioda zlstane svitit po
celou dobu.

Nastaveni sily proudéni
vzduchu

n Otacenim ovladace
proménnych otaCek zvySite

nebo snizite otdcky motoru.
Kazdé otoceni zméni rychlost
priblizné o 8 %.

[ Otaeni  ve sméru
hodinovych rucicek
(doprava):Kazdd otdcka zvysi
otacky motoru pFiblizné o 8 %,
az do maximdlni rychlosti
priblizné 105 000 ot./min. Po
dosazeni této hodnoty dalSi
rotace jiz rychlost nezvysi.

sméru
rucicek

m  Otaceni
hodinovych

proti



climative

(doleva):Kazdé otoceni snizuje
otacky motoru pfiblizné o 8 %.
Motor se vypne, kdyZ otacky
klesnou pod 10 000 ot./min.
Pokud znovu otocite
knoflikem, zafizeni prejde do
pohotovostniho rezimu.

SpotFeba energie v
pohotovostnim reZimu je
méné nez 1,5 Wh

Pozor!

m Neskladujte zafizeni ve
vlhkém prostfedi, protoZe to
mUze zkrétit Zivotnost motoru.

m Pred pouZitim se ujistéte, Ze
je zastrcka pripojena ke zdroji
napajeni.

Varovani!

m  Vyrobek skladujte na
chladném a suchém misté.
Neumistujte jej do prostfedi s
vysokou teplotou nebo
vlhkosti.

m Tento produkt neupravuijte,
nerozebirejte, nemackejte ani
nevystavujte ohni.

m UdrZujte tento vyrobek
mimo dosah déti. Détem je
pfisné zakazano pouZzivat
zarizeni bez dozoru.

1

Ochrana Zivotniho prostredi

Oznaceni (obr. 3) znamena, Ze
tento vyrobek by nemél byt
likvidovan s ostatnim
domovnim odpadem v celé
Evropské unii. Abyste predesli
moznému poskozeni Zivotniho
prostredi nebo lidského zdravi
v dlsledku nekontrolované
likvidace odpadu, recyklujte
tento produkt odpovédné za
Ucelem udrZitelného
opétovného pouZziti
materialovych zdrojd. Chcete-li
vratit pouzité zafizeni, pouZijte
systémy vraceni a sbéru nebo
kontaktujte prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.
Mohou pFijmout tento produkt
k ekologicky bezpecné
recyklaci.
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POKYNY
SERVIS

Obsah

Konstrukcia a prevadzka
zariadenia

Bezpecnost pouzivania

Ochrana zivotného
prostredia

Dakujeme vam za zakupenie
tohto prenosného duchadla.
Pred pouZitim si pozorne
preitajte tento ndvod a
uschovajte ho pre budlce
pouZitie.

Konstrukcia zariadenia (obr.
1)

1. Vystup vzduchu

2. LED svetlo

3. Nastavenie sily pradenia
vzduchu

4. Tlacidlo napajania

12

5. Napajaci kabel

6. Okruhla tryska

7. Tryska s malym priemerom
8. Tryska na stlaceny vzduch
9. DIha tryska

10. Tryska hrotu kefy

Navod na montaZ a pouzitie
trysky

= DIh4 tryska:Odstrafiuje prach
z kancelarskeho vybavenia
alebo uzkych priestorov, kam
sa iné naradie nedostane. Da
sa pouzit aj na fukanie
vzduchu na zapalenie
dreveného uhlia v grile.

m Kefovd tryska:Mdze sa poutzit’
na Cistenie prachu z klavesnic,
pocitacovych skrin, zakladnych
dosiek atd.

m Okruhla tryska:Vhodné na
nafukovanie PVC  bazénov,
nafukovacich matracov a pod.

n Tryska s malym
priemerom:Vhodné na Cistenie
SoSoviek fotoaparatov,
Sperkov, portov na nabijanie
telefénu a inych drobnosti.

n Tryska na stlaceny
vzduch:Vhodné na
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nafukovanie plavacich kruhov,
plaZzovych 16pt, 16pt na jogu
atd.

m Nastavenie prddu vzduchu
bez trysky:M6ze byt pouzity
ako prirodny susic vlasov.

Zostava trysky

Vyberte vhodnu trysku a vlozZte
ju do vystupu vzduchu (obr. 2).

Ak ho chcete odstranit,
jednoducho ho jemne
vytiahnite.

Navod na pouzitie

Zapnutie/vypnutie (vypinac
ON/OFF)

m V reZimevypnuté, stlacte
tlacidlo pre spustenie
zariadenia - motor sa neotaca,
ale svieti LED.

m V reZimezapnuté, opatovnym
stlaCenim tlacidla prepnete
zariadenie do pohotovostného
rezimu.

m  Po opatovhom zapnuti
jednotky sa motor automaticky
prepne do pohotovostného
rezimu bez pradenia vzduchu.
LED diéda zostane svietit po

13

celt dobu.

Nastavenie
vzduchu

sily pruadenia

m Otacanim otocného gombika
zvySite alebo zniZite otacky
motora. Kazdé otoCenie zmeni
rychlost priblizne o 8 %.

[ Otacanie v smere
hodinovych ruciciek
(doprava):Kazdad otacka zvysi
otacky motora priblizne o 8 %,
az do maximalnej rychlosti
priblizne 105 000 ot./min. Po
dosiahnuti tejto hodnoty dalSie
otacanie uz rychlost nezvysi.

m  Otdcanie proti smeru
hodinovych ruciciek
(vlavo):Kazdé otocenie znizi

otacky motora priblizne o 8 %.
Motor sa vypne, ked otacky
klesnd pod 10 000 ot./min. Ak
znova  otoCite  gombikom,
zariadenie prejde do
pohotovostného rezimu.

Spotreba energie v
pohotovostnom reZime je
nizSia ako 1,5 Wh

Pozor!
m Neskladujte zariadenie vo

vlhkom prostredi, pretoZe to
mbZze skratit Zivotnost motora.
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m Pred pouZitim sa uistite, Ze je
zastrcka pripojend k zdroju
napajania.

Varovania!

m  Vyrobok skladujte na
chladnom a suchom mieste.
Neumiestiujte ho do
prostredia s vysokou teplotou
alebo vihkostou.

m Tento vyrobok neupravuijte,
nerozoberajte, nedrvte ani
nevystavujte ohru.

m Tento vyrobok uchovavajte
mimo dosahu deti. Detom je

prisne  zakdzané  pouzivat
pristroj bez dozoru.

Ochrana Zivotného
prostredia

Oznacenie (obr. 3) znamena,
Ze tento vyrobok by sa nemal
likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom v celej
Eurépskej unii. Aby ste predisli
moznému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo
[udského zdravia v dbsledku
nekontrolovane;j likvidacie
odpadu, recyklujte  tento
produkt zodpovedne, aby ste
opatovne vyuzili materidlne
zdroje. Ak chcete vrétit pouZité
zariadenie, pouZite systém
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vratenia a zberu alebo
kontaktujte predajcu, u
ktorého ste vyrobok zakupili.
M6Zu prijat tento vyrobok na
ekologicky bezpecnu
recyklaciu.

UTASITAS
SZOLGALTATAS

Tartalom

A készulék felépitése és
mUkodése

Hasznalat biztonsaga
Kornyezetvédelem

K6szonjuk, hogy megvasarolta
ezt a hordozhatd légfuvot.
Kérjuk, hasznalat elétt
figyelmesen olvassa el ezt a
kézikdnyvet, és Orizze meg
késdbbi hasznalatra.
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A készulék felépitése (1.
abra)

1. Levegd kimenet

2. LED ldampa

3. A légaramlas er8sségének
bedllitdsa

4. Bekapcsolé gomb

5. Tapkabel

6. Kerek favoka

7. Kis atmérdjd fuvoka
8. Sdritett leveg6 fuvoka
9. Hosszu fuvoka

10. Kefehegy fuvdka

A flavoka oOsszeszerelési és
hasznalati dtmutatdéja

m Hosszi fuavoka:Eltavolitia a
port az irodai berendezésekrdl
vagy szUk helyekrél, ahova mas
eszkdzok nem férnek hozza.
Leveg6t is lehet vele fujni, hogy
vildgos faszén legyen grillben.

m Kefe fuvdka:Hasznalhaté a

por tisztitasara a
billentytizetrdl,
szamitégéphazrél, alaplaprol
stb.
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m Kerek fuvoka:Alkalmas PVC
medencék, légmatracok, stb.
felfujasara.

n Kis atméréja
fuvéka:Alkalmas

fényképezdgép objektivek,
ékszerek, telefontolté

csatlakozdk és egyéb apré
targyak tisztitasara.

[ SUritett leveg6
favéka:Alkalmas  Uszdgyrik,
strandlabdak, jogalabdak stb.
felfujasara.

m A légdramlas bedllitasa
favoka nélkil:Hasznalhaté
természetes hajszaritoként.

Favéka oOsszedllitas

Valassza ki a megfelel§
favékat, és helyezze be a
leveg8kimenetbe (2. abra). Az
eltavolitashoz egyszerden
hidzza ki 6vatosan.

Felhasznal6i kézikényv
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Be-/kikapcsolas
kapcsol6)

(BE/KI

s Uzemmédbankikapcsolva,
nyomja meg a gombot a
készulék inditdsahoz - a motor
nem forog, de a LED vilagit.

s Uzemmédbanbekapcsolva,
nyomja meg ismét a gombot a

készulék készenléti maodba
kapcsolasahoz.

m Az egység  ismételt
bekapcsoldsakor a  motor
automatikusan készenléti
Uzemmadba kapcsol

légaramlas nélkul. A LED
folyamatosan égve marad.

A légaramlas erdsségének
beallitasa

m A motor fordulatszdmanak
ndveléséhez vagy
csokkentéséhez forgassa el a
sebességszabalyoz6 gombot.

Minden fordulat koérulbeldl
8%-kal valtoztatia meg a
sebességet.

m Forgatds az oramutatd

jardsaval megegyez8 iranyba
(jobbra):Minden egyes fordulat
kordlbelul  8%-kal noveli a
motor fordulatszamat
korulbeldl 105 000 ford./perc
maximalis fordulatszamig.
Ezen érték elérése utin a
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tovabbi forgatas nem noveli
tovabb a sebességet.

m Az Oramutatdé jarasaval
ellentétes forgatas
(balra):Minden egyes fordulat
korulbeltl 8%-kal csékkenti a
motor fordulatszamat. A motor
leall, ha a fordulatszam 10 000
ford./perc ald esik. Ha ismét
elforgatja a gombot, a készllék
készenléti mddba lép.

Az energiafogyasztas
készenléti allapotban
kevesebb, mint 1,5 Wh

Figyelem!

m Ne tarolja a késziléket
nedves kérnyezetben, mert ez
leréviditheti a motor
élettartamat.

m Hasznalat elétt gy6z6djon

meg arrdl, hogy a dugd
csatlakoztatva van az
aramforrashoz.

Figyelmeztetések!

m Tarolja a terméket hdlvos és
szaraz helyen. Ne helyezze
magas hdmérsékletl  vagy
paratartalmu koérnyezetbe.
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m Ne mddositsa, szerelje szét,
ne torje 0ssze, és ne tegye ki
tlznek a terméket.

m Tartsa tavol a terméket
gyermekektdl. Gyermekeknek
szigordan tilos a készuléket
felugyelet nélkul haszndlni.

Kérnyezetvédelem

A jeldlés (3. abra) azt jelzi, hogy
ezt a terméket nem szabad
mas haztartdsi hulladékkal
egyutt kidobni az Eurépai Unio
egész terlletén. Az
ellendrizetlen
hulladékkezelésbdl
lehetséges kornyezeti vagy
emberi egészségi karok
elkertlése érdekében
hasznositsa Ujra ezt a terméket
az anyagi eréforrasok
fenntarthat6 Ujrafelhasznélasa
érdekében. A hasznalt
készulék visszakuldéséhez
hasznalja a visszaklldési és
begydjtési  rendszert, vagy
|épjen kapcsolatba a
keresked6vel, ahol a terméket
vasarolta. Elfogadhatjak ezt a
terméket kérnyezetbarat
Ujrahasznositas céljabdl.

ad6do

17

MHCTPYKUUNN
CEPBU3

CbAabpxaHue

KoHCTpyKUma 1 aeincTBre
Ha YCTPOMCTBOTO

besonacHocT npu
M3nosa3BaHe

Onas3BaHe Ha okonHaTa
Cpesa

Bnarozapum Bu, Ye 3aKkynuxTe
TO3M MPEHOCMM  Bb3AyLUEH
BeHTUNaTop. Monsi, NpoyeTtete
BHVIMaTeNHO ToBa
PBKOBOACTBO Mpean ynoTpeba
M ro 3anaseTe 3a 6baelyn
CnpaBkKu.
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KoHcTpykuusa Ha
ycTpoiicTeoTo (dur. 1)

1. 3xog 3a BB3ayX

2. LED cBet/nHa

3. PerynupaHe
Bb3/YLUHWSA MOTOK

cnnata Ha

4. ByTOH 3a 3axpaHBaHe

5. 3axpaHBaly, kaben

6. Kpbrna grosa

7. ito3a C ManbK AnamMetTbp
8. [lto3a 3a CrbCTeH Bb3Ayx
9. Abnra aro3a

10. HakpaliHuK 3a YeTka

MoHTa)x Ha pAlo3aTa Wu
MHCTPYKLMUU 3a ynoTpeba

m [bira gro3a:llpemaxsa npax
oT oduc obopyaBaHe UM
TEeCHW NPOCTPaHCTBa, KbAEeTo
APyrnTe  UHCTPYMEHTU  He
Morart fa AocturHat. Moxe aa
ce V3MnonsBa W 3a U3jyxsBaHe
Ha Bb3JyX 3a 3anajBaHe Ha
AbpBEHU BLIMLLA B CKapa.

m HakpaliHuk 3a 4eTtka:Moxe
[a ce 13ron3Ba 3a No4yncTeaHe
Ha npax oT K/JaBmaTypy,
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KOMMKOTBPHWU  KYyTUN,
nnaTkn n ap.

ABHHN

m Kpbrna arosa:lNogxoasiia 3a
HagyBaHe Ha PVC 6aceliHu,
HagyBaeMu AroLleLn n ap.

[] [ro3a C MasTbK
AvameTtbp:lloaxoasL 3a
noyncTBaHe Ha Jfewn Ha

doToanapart, 61xyTa, NopToBe
3a 3apexfgaHe Ha TenedoH u
ApYyrv ApebHU NpeameTy.

[ ] [io3a 3a CrbCTeH
Bb3ayXx:loaxoadLun 3a
HajyBaHe Ha MAYBHW XaKu,
NAaXxHW TOMKW, TOMKW 3a ora
n ap.

m PerynvpaHe Ha Bb3ayLIHWs
notok 6e3 Aro3a:Moxe ga ce
M3Mnon3Ba KaTto  ecTecTBeH
ceLuoap.

MoHTaXx Ha glo3aTa

MN3bepeTe nogxoadLiaTta Aro3a
W s nocTaBeTe B M3X0Aa 3a
Bb3ayx (¢ur. 2). 3a pga ro
npemaxHere, npocTo ro
n3gbpnanTe BHUMATENHO.

PbKoBoACTBO 3a ynoTpeba

BknouBaHe/n3KoUBaHe
(knou ON/OFF)
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u B pPeXMU3KIYEHO,
HaTUcHeTe 6yTOHa 3a
CcTapTUpaHe Ha YCTPOKMCTBOTO
- [ABUraTensT He ce BbPTU, HO
CBETOAVOALT CBETU.

u B PeXVMBKJIHOYEHO,
HaTucHeTe OTHOBO 6YTOHa, 3a
Aa npeBKAYNTE

YCTPOMCTBOTO B PexXuM Ha
rOTOBHOCT.

m KoraTo MozynbT ce BK/IOUN
OTHOBO, MOTOPBT
aBTOMATMYHO MpeMuHaBa B
pexuM Ha rOTOBHOCT 6e3
Bb3AyLUeH noToK.
CBeTOAMOABT OCTaBa BK/IOUEH
npes UsnoTo Bpeme.

PerynunpaHe cnnata Ha
Bb3AYLWHUA NOTOK

m 3aBbpTeTe KOM4YyeTo 3a
NPOMeH/IMBa CKOPOCT, 3a Ja
yBeNMunTe WM Hamanute
CKOpOCTTa  Ha  ABurartens.
Bcsko 3aBbpTaHe MpPOMEHs
CKOPOCTTa C NpUBAN3NTENHO
8%.

] BpreHe Mo nocoKka Ha

yacoBHMKOBATa cTpenka
(HagAacHO):Bcsko 3aBbpTaHe
yBenM4yaea cKopocTTa  Ha

ABuratenst ¢ nNpubAN3UTENHO
8%, [0 MakcMmanHa CKopocT
oT npubausntenHo 105 000
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06./MuH. Cnea aocTuraHe Ha

Tasu CTOMHOCT
No-HaTaTbLHOTO BbpTEHe
HiMa Ja yBenMunm noseye
ckopocTTa.

m BbpreHe obpaTHO Ha
YacoBHKMKOBATA cTpenka
(BnsBO):Bcsako 3aBbpTaHe
Hamansaga CKopoCTTa Ha

ABUraTens ¢ npubAN3UTENHO
8%. MOTOPbBLT Le ce U3KIYN,
KoraTo CKopocTTa MnagHe noj,
10 000 06./MVH. Ako
3aBbpPTUTE KOMYETO OTHOBO,
YCTPOMCTBOTO Lle Bfiese B
peX1M Ha FrOTOBHOCT.

KoHcymauusaTa Ha eHeprus
B PeXMM Ha FOTOBHOCT €
nog 1,5 Wh

BHYMaHwue!

[ He CbXpaHaBanTe
YCTPOMCTBOTO BBbB  BAaXHa
cpefa, TbiA kKaTo ToBa MOXe A3
cbKpaTtn XMBOTa Ha
ABuratens.

m [peau ynoTpeba ce yBeperTe,
Ye LencenbT e cBbp3aH KbM
M3TOYHMNKA Ha 3aXpaHBaHe.

MpeaynpexxaeHus!

m CbxpaHsiBaiiTe NpojykTa Ha
XNajgHoO M cyxo mscTo. He ro
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nocraesiiTe B cpeja C BMCOKa
TemnepaTtypa Uav BAaXHOCT.

s He wmoanduumpaiite, He
pa3srnobsasariTe, Maykarite nan
n3naramte TO3M MPOAYKT Ha
OlbH.

m aseTe TO3M NPOAYKT Aasney
oT fJeua. Ha peua e cTporo
3abpaHeHO Ja  v3nonssat
YCTPOMCTBOTO 6€3 HaA30p.

OnasBaHe Ha OKo/iHaTa
cpepa
MapkunpoBkaTa (pur. 3)

MoKasBa, 4Ye TO3U MpPoAyKT He

TpsbBa Ja Ce  U3XBbpAA
3aefHO C Apyrute 6uTOBMU
oTnagbum B uenuns
EBponerickn cbto3. 3a pAa
npejoTspatuTe Bb3MOXHa
BpeJa 3a OKOMHaTa cpeja uamn
YOBELLIKOTO 3/pase oT

HEKOHTPO/IMPaHO U3XBBP/SIHE
Ha oTnagbuu, peuuKamparite
TO3 MNpPOAYKT OTFOBOPHO 3a
ycToliumBO MOBTOPHO
M3non3BaHe Ha MaTepuaiHu

pecypcv. 3a jAa  BbpHeTe
BaLleTo N3Mon3BaHo
YCTPOWCTBO, Mo,
n3nonseante cuctemmute 3a

BpblUaHe 1 cbbupaHe WUam ce
CBbpXeTe C Tbproeeua, OT
KOMTO CTe 3aKynuiu NpoayKTa.
Te wmoraT fja npuemar To3u
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npoaykT 3a 6e3omacHo 3a
OKOJIHaTa cpesa
peuvknupaHe.

INSTRUCTIUNI
SERVICIU

Cuprins

Constructia si
functionarea
dispozitivului

Siguranta utilizarii
Protectia mediului

Va multumim ca ati
achizitionat aceasta suflanta
portabila. Va rugam sa cititi cu
atentie acest manual Tnainte
de utilizare si sa-l pastrati
pentru referinte ulterioare.
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Constructia
(Fig. 1)

1. lesirea aerului
2. Lumina LED

3. Reglarea puterii fluxului de
aer

dispozitivului

4. Buton de pornire

5. Cablu de alimentare

6. Duza rotunda

7. Duza cu diametru mic
8. Duza de aer comprimat
9. Duza lunga

10. Duza cu varful periei

Instructiuni de asamblare si
utilizare a duzei

m Duza lunga:indeparteazs
praful din echipamentele de
birou sau din spatiile Tnguste
unde alte unelte nu pot
ajunge. De asemenea, poate fi
folosit pentru a sufla aer
pentru a aprinde carbune
intr-un gratar.

m Duza perie:Poate fi folosit
pentru a curdta praful de pe
tastaturi, carcase de computer,
placi de baza etc.
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m Duza rotunda:Potrivit pentru
umflarea piscinelor din PVC,
saltelelor pneumatice etc.

[ Duza cu diametru
mic:Potrivit pentru curatarea
obiectivelor camerei, bijuterii,
porturi de incdrcare a
telefonului si alte obiecte mici.

] Duza de aer
comprimat:Potrivit pentru
umflarea inelelor de Tnot,

mingi de plajd, mingi de yoga
etc.

m Reglarea debitului de aer
fara duza:Poate fi folosit ca
uscator de par natural.

Ansamblu duze

Selectati duza
corespunzatoare Si
introduceti-o in orificiul de
evacuare a aerului (Fig. 2).
Pentru a-I Tndeparta, pur si
simplu trageti-l usor.

Manual de utilizare

Pornire/oprire
ON/OFF)
s in
butonul

(comutator

moduloprit,
pentru a

apasati
porni
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dispozitivul - motorul nu se
roteste, dar LED-ul se aprinde.

» in modulaprins, ap&sati din
nou butonul pentru a comuta
dispozitivul  Tn modul de
asteptare.

m Cand unitatea este pornita
din  nou, motorul trece
automat in modul standby fara
flux de aer. LED-ul ramane
aprins tot timpul.

Reglarea puterii fluxului de
aer

m Rotiti butonul de turatie
variabila pentru a mari sau a
micsora turatia motorului.
Fiecare viraj modifica viteza cu
aproximativ 8%.

m Rotire in sensul acelor de
ceasornic (la dreapta):Fiecare
rotatie creste turatia motorului
cu aproximativ 8%, pana la o
turatie maxima de aproximativ
105.000 rpm. Dupa atingerea
acestei valori, rotirea
ulterioarda nu va mai creste
viteza.

m Rotire n sens invers acelor
de ceasornic (stanga):Fiecare
rotatie reduce viteza motorului
cu aproximativ 8%. Motorul se
va opri cand viteza scade sub
10.000 rpm. Daca rotiti din nou
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butonul, dispozitivul va intra in
modul de asteptare.

Consumul de energie in
modul standby este mai mic
de 1,5 Wh

Atentie!

m Nu depozitati dispozitivul
intr-un mediu umed deoarece
aceasta poate scurta durata de
viata a motorului.

m Inainte de utilizare,
asigurati-va ca stecherul este
conectat la sursa de
alimentare.

Avertismente!

m Depozitati produsul intr-un

loc rdacoros si uscat. Nu-l
puneti intr-un mediu cu
temperatura sau umiditate
ridicata.

= Nu modificati, dezasamblati,
zdrobiti sau expuneti acest
produs la foc.

m Nu ldsati acest produs la
ndemana copiilor. Copiilor le

este strict interzis  sa
foloseasca dispozitivul fara
supraveghere.
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Protectia mediului

Marcajul (Fig. 3) indica faptul
ca acest produs nu trebuie
aruncat Tmpreuna cu alte
deseuri menajere n intreaga
Uniune Europeana. Pentru a
preveni posibilele daune aduse
mediului sau sdnatatii umane
prin eliminarea necontrolata a
deseurilor,  reciclati  acest
produs Tn mod responsabil
pentru reutilizarea durabila a
resurselor materiale. Pentru a
returna dispozitivul folosit, va
rugam sa utilizati sistemele de
returnare si colectare sau
contactati comerciantul de
unde ati achizitionat produsul.
Ei pot accepta acest produs
pentru reciclare sigura pentru
mediu.

INSTRUKCIJOS
PASLAUGA
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Turinys

Prietaiso konstrukcija ir
veikimas

Naudojimo saugumas
Aplinkos apsauga

Dékojame, kad |sigijote §j
nesiojamajj oro pastuva. Pries
naudodami atidziai
perskaitykite & vadovg ir
iSsaugokite jj, kad galetumete
pasinaudoti ateityje.

Prietaiso
pav.)

konstrukcija (1

1. Oro iSleidimo anga
2. LED 3viesa

3. Oro srauto
reguliavimas

stiprumo

4. Maitinimo mygtukas

5. Maitinimo laidas

6. Apvalus antgalis

7. Mazo skersmens antgalis
8. Suspausto oro antgalis
9. ligas antgalis
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10. Sepetélio antgalis

PurkStuky  surinkimo ir
naudojimo instrukcijos

m llgas antgalisiis pa3alina
dulkes nuo biuro jrangos ar
siaury erdviy, kur kiti jrankiai
nepasiekia. Juo taip pat galima
pasti org | lengva angli
kepsninéje.

m Sepetélio antgalis;juo galima
valyti dulkes nuo klaviatary,
kompiuteriy korpusuy,
pagrindiniy ploks¢iy ir kt.

[ Apvalus antgalis:Tinka
pripasti PVC  baseinams,
pripuciamiems €iuziniams ir kt.

n Mazo skersmens
antgalis:Tinka fotoaparaty
objektyvams,  papuo3alams,

telefony jkrovimo prievadams
ir kitiems smulkiems daiktams
valyti.

m Suspausto oro antgalis:Tinka
pripasti  plaukimo  Ziedus,
papladimio kamuolius, jogos
kamuoliukus ir kt.

m Oro srauto reguliavimas be
purkstuko:jis gali bati
naudojamas kaip natdralus
plauky dZiovintuvas.
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Purkstuky surinkimas

Pasirinkite tinkama antgalj ir
jkiskite jj j oro iSleidimo anga (2
pav.). Norédami jj iSimti, tiesiog
Svelniai istraukite.

Vartotojo vadovas

Jjlungimas/iSjungimas
(ON/OFF jungiklis)

m Jjungtas reZimasisjungtas,
paspauskite mygtuka, kad

paleistuméte jrenginj - variklis
nesisuka, bet uZsidega Sviesos
diodas.

m Jjungtas reZimasjjungtas, dar
karta paspauskite mygtuka,
kad perjungtumeéte jrenginj j
budéjimo rezima.

m Kai jrenginys vél jjungiamas,
variklis automatiskai
persijungia j parengties rezimg
be oro srauto. Sviesos diodas
Sviecia visg laika.

Oro srauto
reguliavimas

stiprumo

m  Noredami arba
sumazinti  variklio  sOkius,
pasukite  kintamo  greicio
rankenéle. Kiekvienas posadkis

keicia greitj mazdaug 8%.

padidinti
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m Sukimas pagal laikrodZio
rodykle (j deSine):Kiekvienas
apsisukimas padidina variklio
sokius mazdaug 8 % ki
maksimalaus mazdaug 105

000 aps./min. Pasiekus S3ig
verte, tolesnis  sukimasis
greicio nepadidins.

m  Sukimas prieS laikrodZio

rodykle (kairéje):Kiekvienas
apsisukimas sumazina variklio
greiti mazdaug 8%. Variklis
iSsijungs, kai greitis nukris
Zemiau 10 000 aps./min. Jei dar
kartg pasuksite rankenéle,
jrenginys persijungs j budéjimo
rezima.

Energijos suvartojimas
budéjimo rezimu yra
mazesnis nei 1,5 Wh

Démesio!

n Nelaikykite prietaiso
dregnoje aplinkoje, nes tai gali
sutrumpinti variklio tarnavimo
laika.

m Prie$ naudodami jsitikinkite,
kad kiStukas prijungtas prie
maitinimo Saltinio.

|spéjimai!

m Laikykite gaminj vésioje ir
sausoje vietoje. Nestatykite jo
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aplinkoje, kurioje yra auksta
temperatdra ar drégmé.

L] Nemodifikuokite,
neiSardykite, netraiskykite ir
nelaikykite Sio gaminio nuo
ugnies.

m 5 gaminj laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
Vaikams grieztai draudZiama
naudoti jrenginj be priezidros.

Aplinkos apsauga

Zenklas (3 pav.) rodo, kad 3io
gaminio negalima iSmesti kartu
su kitomis buitinémis
atliekomis  visoje  Europos
Sajungoje. Kad iSvengtuméte
galimos Zalos aplinkai ar
Zmoniy sveikatai del
nekontroliuojamo atlieky
Salinimo, perdirbkite §j gaminj

atsakingai ir tvariai
pakartotinai panaudodami
materialinius iSteklius.
Norédami grazinti naudota

jrenginj, naudokite grazinimo ir
surinkimo  sistemas  arba
susisiekite su pardaveéju, iS
kurio jsigijote gaminj. Jie gali
priimti 5j gaminj aplinkai
saugiam perdirbimui.
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NORADIJUMI
SERVISS

Saturs

lerTices uzbOve un darbiba
LietoSanas drosSiba
Vides aizsardziba

Paldies, ka iegadajaties So
portativo gaisa putéju. Pirms
lietoSanas uzmanigi izlasiet So
rokasgramatu un saglabajiet to
turpmakai uzzinai.

lerices uzbdive (1. att.)

1. Gaisa izvads
2. LED gaisma

3. Gaisa plasmas stipruma
regulésana

4. Baro3anas poga
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5. Stravas vads

6. Apala sprausla

7. Maza diametra sprausla
8. Saspiesta gaisa uzgalis
9. Gara sprausla

10. Birstes uzgala uzgalis

Sprauslas montazas un
lietoSanas instrukcija

m Gara sprausla:Tas nonem
puteklus no biroja aprikojuma
vai Sauram telpam, kur citi
instrumenti nevar sasniegt. To
var izmantot ari, lai grila
izpOstu gaisu Iidz vieglam
oglém.

m  Birstes uzgalis:To var
izmantot, lai notiritu putek|us
no klaviataram, datoru
korpusiem, matesplatém utt.

m  Apala sprausla:Piemérots
PVC  baseinu, piepdSamo
matracu u.c. piepdsanai.

[ Maza diametra
sprausla:Piemérots kameru
objektivu, juvelierizstradajumu,
talrunu uzlades pieslégvietu un
citu mazu priekSmetu tirisanai.
] Saspiesta gaisa
sprausla:Piemérots peldrinku,
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pludmales  bumbinu,
bumbinu u.c. piepdsanai.

jogas

m Gaisa plismas reguléSana
bez sprauslas:To var izmantot

ka dabisku matu zavétaju.

Sprauslu montaza

Izvelieties atbilstoSo sprauslu
un ievietojiet to gaisa izpltdes
atveré (2. att.). Lai to nonemtu,
vienkarsi uzmanigi izvelciet to.

Lietotaja rokasgramata

leslégSana/izslégSana
(ON/OFF slédzis)

m ReZimaizslégts, nospiediet
pogu, lai iedarbinatu ierici -
motors negriezas, bet iedegas
LED.

[ ReZimaieslégts,  vélreiz
nospiediet pogu, lai parslégtu
ierici gaidstaves rezZima.

m  Kad iekarta tiek atkal
jeslégta, motors automatiski
parslédzas gaidstaves rezima
bez gaisa plasmas. Gaismas
diode deg visu laiku.

Gaisa plasmas
reguléSana

stipruma

27

m Pagrieziet mainiga atruma

pogu, lai palielinatu vai
samazinatu dzingja
apgriezienu skaitu.  Katrs

pagrieziens maina atrumu par
aptuveni 8%.

m  Rotacija pulkstenraditaja
virziena (pa labi):Katrs
apgrieziens palielina dzingja
apgriezienu skaitu par
aptuveni 8%, I1dz
maksimalajam  atrumam ir
aptuveni 105 000 apgr./min.
Péc 3Sis vertibas sasniegSanas
turpmaka rotacija nepalielinas
atrumu.

n Rotacija pretgji
pulkstenraditaja virzienam (pa
kreisi):Katrs apgrieziens
samazina motora atrumu par
aptuveni 8%. Motors izslégsies,
kad atrums samazinasies zem
10 000 apgr./min. Ja pagrieZat
pogu Vélreiz, ierice parslégsies
gaidstaves rezima.

Energijas patérins gaidiSanas
reZima ir mazaks par 1,5 Wh

Uzmanibu!

m Neglabajiet ierici mitra vide,
jo tas var saisinat motora
kalpo3anas laiku.
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L] Pirms lietoSanas
parliecinieties, vai
kontaktdak3a ir pievienota

stravas avotam.
Bridinajumi!

m Uzglabajiet produktu vésa un
sausa vieta. Nenovietojiet to
vidé ar augstu temperatdru vai
mitrumu.

m Neparveidojiet, neizjauciet,
nesaspiediet un nepaklaujiet
So izstradajumu uguns
iedarbibai.

m Glabajiet 3o izstradajumu
bérniem nepieejama vieta.
Bérniem ir stingri aizliegts
lietot ierTci bez uzraudzibas.

Vides aizsardziba

Marké&jums (3. att.) norada, ka
So  izstradajumu  nedrikst
izmest kopa ar citiem sadzives
atkritumiem  visa  Eiropas
Savientba. Lai noveérstu
iesp&jamu kait&jumu videi vai

cilveku veselibai, ko rada
nekontroléta atkritumu
izmeSana, parstradajiet 3o
izstradajumu  atbildigi, lai
ilgtspejigi izmantotu
materialos resursus. Lai
atgrieztu savu lietoto ieridci,

l0dzu, izmantojiet atgrieSanas
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un savakSanas sistémas vai
sazinieties ar mazumtirgotaju,
no kura iegadajaties preci. Vini
var pienemt So izstradajumu
videi nekaitigai parstradei.

OHJEET
PALVELU

Sisallys
Laitteen rakenne ja
toiminta
Kayttoturvallisuus
Ymparistdnsuojelu

Kiitos, ettda ostit taman
kannettavan ilmapuhaltimen.
Lue tama kayttdohje

huolellisesti ennen kayttéa ja
sailyta se myohempaa tarvetta
varten.

Laitteen rakenne (kuva 1)

1. llmanpoistoaukko
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2. LED-valo

3. llmavirran voimakkuuden
saataminen

4. Virtapainike

5. Virtajohto

6. Pybred suutin

7. Pienen halkaisijan suutin
8. Paineilmasuutin

9. Pitka suutin

10. Harjan karjen suutin

Suuttimen
kayttoohjeet

asennus- ja

m Pitkd suutin:Se poistaa polyn
toimistolaitteista tai kapeista
tiloista, joihin muut tyokalut
eivdt padse kasiksi. Silla
voidaan myo6s puhaltaa ilmaa
kevyeksi hiileksi grillissa.

m  Harjasuutin:Sita  voidaan
kayttda polyn puhdistamiseen
nappaimistoista,
tietokonekoteloista,
emolevyista jne.

m  Pydrea suutin:Soveltuu
PVC-altaiden, ilmapatjojen jne.

] Pienen
suutin:Soveltuu
linssien, korujen,

halkaisijan
kameran
puhelimen
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muiden
esineiden

latausporttien  ja
pienten
puhdistamiseen.

[ Paineilmasuutin:Soveltuu
uimarenkaiden, rantapallojen,
joogapallojen jne.

m  llmavirran saaté ilman
suutinta:Sitd voidaan kayttaa
luonnollisena
hiustenkuivaajana.

Suuttimen kokoonpano

Valitse sopiva suutin ja tydnna
se ilmanpoistoaukkoon (kuva
2). Poista se vetamalla se
varovasti ulos.

Kayttéohje

Kytkeminen
(ON/OFF-kytkin)

m Tilassasammutettu, paina
painiketta kaynnistaaksesi laite
- moottori ei pyori, mutta LED
syttyy.

m Tilassakytketty paalle, paina
painiketta uudelleen
kytkedksesi laitteen
valmiustilaan.

paalle/pois

m Kun yksikkd kaynnistetaan
uudelleen, moottori siirtyy
automaattisesti valmiustilaan
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ilman ilmavirtausta. LED palaa
koko ajan.

Ilmavirran voimakkuuden

saataminen

m Lisda tai vahenna moottorin
nopeutta kaantamalla
nopeudensaadinta.  Jokainen
kaanndés muuttaa nopeutta
noin 8 %.

L] Kierto myotdpaivaan
(oikealle):;Jokainen kierros lisaa
moottorin nopeutta noin 8 %
maksiminopeudelle noin 105
000 rpm asti. Kun tama arvo
on saavutettu, kierto ei lisaa
nopeutta enempaa.

L] Kierto vastapaivaan
(vasemmalle):;Jokainen kierros
vahentaa moottorin nopeutta
noin 8 %. Moottori sammuu,
kun nopeus laskee alle 10 000
rpm. Jos kaannat nuppia
uudelleen, laite siirtyy
valmiustilaan.

Virrankulutus valmiustilassa
on alle 1,5 Wh

Huomio!
m Al4 siilytd laitetta kosteassa

ympadristdssa, silla  se voi
lyhentaa moottorin kayttoikaa.
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m Varmista ennen kayttoa, etta
pistoke on kytketty
virtalahteeseen.

Varoitukset!

m Sailytd tuotetta viiledssa ja
kuivassa paikassa. Ala sijoita
sitd  ymparistoon, jossa on
korkea lampétila tai kosteus.

m Ald muokkaa, pura, murskaa
tai altista tata tuotetta tulelle.

m Pidd tdma tuote poissa
lasten ulottuvilta. Lapset ovat

ehdottomasti kiellettyja
kayttamasta laitetta ilman
valvontaa.

Ymparistonsuojelu

Merkinta (kuva 3) osoittaa, etta
tatd tuotetta ei saa havittaa
muun kotitalousjatteen
mukana kaikkialla Euroopan
unionissa. Kierrata tama tuote
vastuullisesti

materiaaliresurssien kestavan
uudelleenkdyton valttamiseksi

ympdristolle  tai  ihmisten
terveydelle aiheutuvien
vahinkojen estamiseksi.
Palauttaaksesi kaytetyn
laitteen, kayta palautus- ja

kerdysjarjestelmia  tai  ota
yhteytta jalleenmyyjaan, jolta
ostit tuotteen. He voivat
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hyvaksya taman  tuotteen
ymparistoystavalliseen
kierratykseen.

OHJEET
PALVELU

Sisalto

Laitteen rakenne ja
toimintaperiaate

Kayttoturvallisuus
Ymparistonsuojelu

Kiitos, ettd ostit taman
kannettavan ilmapuhaltimen.
Lue tama kayttoohje

huolellisesti ennen kayttda ja
sailytd se mydhempaa tarvetta
varten.

Laitteen rakenne (kuva 1)

1. llmanpoistoaukko
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2. LED-valo

3. llmavirran voimakkuuden
saataminen

4. Virtapainike

5. Virtajohto

6. Pyorea suutin

7. Pienen halkaisijan suutin
8. Paineilmasuutin

9. Pitka suutin

10. Harjan karjen suutin

Suuttimen kokoonpano ja
kayttéohje

m Pitkd suutin: Poistaa polyn
toimistolaitteista tai kapeista
tiloista, joihin muut tyokalut

eivat paase kasiksi. Sita
voidaan kayttaa myos
puhaltamaan ilmaa kevyeen
hiiligrilliin.

m Harjasuutin: Voidaan kayttaa
polyn puhdistamiseen
nappaimistoista,
tietokonekoteloista,
emolevyista jne.

m  Pybred suutin: Soveltuu
PVC-altaiden, ilmapatjojen jne.

m Pienen halkaisijan suutin:
Soveltuu kameran linssien,
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korujen, puhelimen
latausaukkojen ja  muiden
pienten esineiden

puhdistamiseen.

m Paineilmasuutin: Soveltuu
uimarenkaiden, rantapallojen,
joogapallojen jne.
tayttamiseen.

ilman
kayttaa

m llmavirran saato
suutinta:  Voidaan
luonnollisena
hiustenkuivaajana.

Suuttimen kokoonpano

Valitse sopiva suutin ja tyonna
se ilmanpoistoaukkoon (Kuva
2). Poista se vain vetamalla se
varovasti ulos.

Kayttoohje

Kytkeminen paalle/pois
(ON/OFF-kytkin)

u Paina sammutettua
painiketta kaynnistaaksesi

laitteen - moottori ei pyori,
mutta LED syttyy.

m Kun olet tilassa, paina
painiketta uudelleen
kytkedksesi laitteen

valmiustilaan.
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m Kun yksikkd kaynnistetaan
uudelleen, moottori siirtyy
automaattisesti valmiustilaan
ilman ilmavirtausta. LED palaa
koko ajan.

limavirran voimakkuuden

saataminen

m Lisaa tai vahenna moottorin
nopeutta kaantamalla
nopeudensaadinta. Jokainen
kierros muuttaa nopeutta noin
8 %.

[ Kierto myodtapaivaan
(oikealle): Jokainen kierros lisaa
moottorin nopeutta noin 8 %,
kunnes maksiminopeus on
noin 105 000 rpm. Kun tama
arvo on saavutettu, lisakierto
ei lisdd nopeutta enaa.

n Kierto vastapaivaan
(vasemmalle): Jokainen kierros
laskee moottorin  nopeutta
noin 8 9%. Moottori sammuu,
kun nopeus laskee alle 10 000
rpm. Jos kaannat nuppia
uudelleen, laite siirtyy
valmiustilaan.

Virrankulutus valmiustilassa
on alle 1,5 Wh

Huomio!
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m Al4 siilytd laitetta kosteassa
ymparistossa, koska se voi
lyhentda moottorin kayttoikaa.

m Varmista, etta pistoke on
kytketty virtalahteeseen ennen
kayttoa.

Varoitukset!

m Sailytd tuotetta viiledssa ja
kuivassa paikassa. Ala sijoita
sitd ymparistddén, jossa on
korkea lampétila tai kosteus.

m Al muokkaa, pura, murskaa
tai altista tata tuotetta tulelle.

m Pidd tama tuote poissa
lasten ulottuvilta. Lapset ovat

ehdottomasti kiellettyja
kayttamasta laitetta ilman
valvontaa.

Ymparistonsuojelu

Tarra (Kuva 3) osoittaa, etta
tatd tuotetta ei saa havittda
muun kotitalousjatteen
mukana koko Euroopan
unionin alueella. Valttaaksesi
mahdolliset haitat ymparistolle
tai ihmisten terveydelle
hallitsemattomasta  jatteiden
havittamisesta kierrata tama
tuote vastuullisesti
materiaalivarojen kestavan
talteenoton varmistamiseksi.
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Palauttaaksesi kaytetyn
laitteen, kayta palautus- ja
kerdysjarjestelmia  tai ota
yhteytta jalleenmyyjaan, jolta
ostit tuotteen. He voivat
hyvdaksyd tdman  tuotteen
ymparistoystavalliseen
kierratykseen.



	PL 
	INSTRUKCJA ​OBSŁUGI  
	GB 
	USER​MANUAL 
	DE 
	ANWEISUNGEN​SERVICE 
	CZ 
	INSTRUKCE​SERVIS 
	POKYNY​SERVIS 
	HU 
	UTASÍTÁS​SZOLGÁLTATÁS 
	BG 
	ИНСТРУКЦИИ​СЕРВИЗ 
	ROU 
	INSTRUCŢIUNI​SERVICIU 
	LT 
	INSTRUKCIJOS​PASLAUGA 
	LV 
	 
	NORĀDĪJUMI 
	SERVISS 
	FL 
	OHJEET​PALVELU 
	EE 
	OHJEET​PALVELU 
	 

